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tagging and use with ICECUP.
HyperGram, by Nick Porter, is a prototype Hypertext grammar system.
AUTASYS, by Alex Fang, is an automatic tagger for tagging words with ICE tags.

TQUERY, by Alex Fang, is a system for retrieving syntactic informaiton (word-class tags

and parses).
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We have been using the TOSCA parser to parse ICE-GB, the million-word British ICE
corpus. The TOSCA parser has been developed by the TOSCA Research Group under the
direction of Professor Jan Aarts at the University of Nijmegen. During the past year the
TOSCA parser has been produced in several versions, each improving on the previous

version, and we have been applying these to increase the success rate of the parsing. We
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Professor Takuro Tkeda idioms
Aoyama Gakuin University, Tokyo, Japan

Mr Gunther Kaltenboeck anticipatory it
University of Vienna, Austria

Professor Magnus Ljung nonfinite adverbial clauses
University of Stockholm, Sweden

Professor Izchak Schlesinger semantic roles
Hebrew University of Jerusalem, Israel

A number of scholars who are ICE participants came for discussions on the ICE
project:

Professor Jan Aarts University of Nijmegen, The Netherlands
Nancy Belmore Concordia University, Montreal, Canada
Professor Sylviane Granger University of Louvain, Belgium
Professor Graeme Kennedy Victoria University, New Zealand
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Dr Anne Pakir National University of Singapore
Professor Josef Schmied Technische Universitat, Chemnitz, Germany
Pam Peters Macquarie University, Sidney, Australia

Other visitors were:
Mr J. Amey Department of Trade and Industry, UK

Professor. P. Anusas Vilnius University, Lithuania

Dr E. Atwell University of Leeds, U.K.




Professor R. de Beaugrande University of Vienna, Austria

Professor J. Firbas Bmo University, The Czech Republic
Professor M. Fludernik University of Freiburg, Germany

Ms. S.Y.C. Fung Law Drafting Division, Hong Kong
Mr P. Gibbins Sharp, UK

Mr G. Hill London, UK

Mr J. Hughes University of Leeds, UK

Mr 1. Johnson Sharp, UK

Mr R. Kilgariff BBC

Mr M. Le Fanu Society of Authors, UK

Mr T. McArthur English Today







The other members of staff have worked on the language side. Gerry has been
engaged chiefly on the Leverhulme project, but has continued to provide guidance to ICE
teams internationally. Contributions to the Leverhulme project have also come from Justin
and Oonagh. Judith, Justin, Oonagh, and Yibin have been engaged on interactive parsing
of the ICE corpus using the TOSCA parser. Justin is currently working on the Help
system for the tree-builder/editor, Judith on the ICECUP Help system, and Yibin on the
ICE parsing manual.

Alex has been working on tagging and parsing programs. He developed
AUTASYS for use with the ICE tagset, which involved cross-tagset mapping of LOB to
ICE, and created TQUERY for retrieval of tags and parses. He tagged the Survey Corpus
(one million words) and the 1988 and 1989 issues of the Wall Street Journal (twenty-two
million words) with the ICE tagset. He is currently developing an automatic parsing
program.

Professor Greenbaum was the 1993/94 Distinguished Visiting Scholar at United

College, the Chinese University of Hong Kong, where he delivered three public lectures







the London-Lund Corpus’, Creating and Using English Language Corpora, eds. U.

Fries, G. Tottie, and P. Schneider, 63-77. Amsterdam: Rodopi.

Fang, A.C. (1994) ‘ICE: Applications and possibilities in NLP’, Proceedings of the Post-

COLING94 International Workshop on Directions of Lexical Research, eds. N.

Calzolari and C. Guo, 23-46. Beijing: Tsinghua University.
Fang, A.C. and G. Nelson (1994) ‘Tagging the Survey Corpus: a LOB to ICE experiment

using AUTASYS’, Literary and Linguistic Computing 9, 189-194.

Geluykens, R. (1991) ‘Information flow in English conversation: A new approach to the

given-new distinction’, Functional and Systemic Linguistics: Approaches and Uses,
ed. E. Ventola, 141-167. Berlin: Mouton de Gruyter.
Greenbaum, S. and Y. Ni (1994) ‘Tagging the British ICE Corpus: English Word Classes’,

Corpus-based Research into Language: In Honour of Jan Aarts, eds. N. Oostdijk

and P. de Haan, 33-45. Amsterdam: Rodopi.

Greenbaum, S. and R. Quirk (1994) A Student’s Grammar of the English Language

(Korean translation). Seoul: Hansin.

Quinn, A. and D. Quinn (1993) ‘CORTEX: A corpus-based teaching expert’, Al '93:







